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CIRCULAIRE N° 4

Objet: Barème révisé des traitements des agents de la catégorie 
des services généraux et des professeurs de langues

1. La méthode d’ajustement intermédiaire en vigueur pour les traitements des agents de la 
catégorie des services généraux et des catégories apparentées à Genève prévoit qu’un ajustement 
du montant net des traitements des fonctionnaires appartenant à ces catégories intervient chaque 
fois que l’indice des prix à la consommation (IPC) à Genève s’écarte de 5 % de l’indice utilisé 
comme référence au moment de l’ajustement antérieur, ou tous les 12 mois si le mouvement 
annuel est plus élevé. Pour calculer le montant de l’augmentation du traitement net, le 
mouvement de l’IPC est alors ajusté d’un facteur de 0,9 % de manière à tenir compte de la 
fiscalité locale. Conformément à la pratique établie, la variation sur 12 mois de l’IPC est mesurée 
deux mois avant la date de référence du barème des traitements (actuellement, le 1er janvier).

2. En application de la méthode susmentionnée et sur la base de la variation de l’IPC au cours 
des 12 mois allant d’octobre 2002 à octobre 2003, le montant net des traitements des agents
des services généraux et des professeurs de langues a été augmenté de 0,70 %, avec effet au 
1er janvier 2004. Les barèmes révisés sont reproduits aux annexes I et III de la présente 
circulaire.

Agents des services généraux

3. Le nouveau barème des traitements de la catégorie des services généraux (annexe I) est 
applicable à l’ensemble des fonctionnaires quelle que soit la date de leur recrutement.

4. Les montants révisés du traitement brut considéré aux fins de la pension au lerjanvier 2004 
sont inférieurs à ceux en vigueur depuis le 1er janvier 1994. En ce qui concerne les membres du 
personnel qui étaient en fonctions avant le 1er septembre 1995, les traitements bruts considérés 
aux fins de la pension applicables au 1er janvier 1994 (annexe II) continueront donc à être utilisés
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pour calculer les cotisations et les prestations de retraite jusqu’à leur rattrapage par suite des 
révisions qui seront ultérieurement apportées au barème reproduit à l’annexe I.

5. Les montants des indemnités pour charges de famille et de la prime de connaissances 
linguistiques demeurent inchangés.

Professeurs de langues

6. À compter du 1er janvier 2004, le nouveau barème des traitements s’applique à tous les 
fonctionnaires de la catégorie des professeurs de langues quelle que soit la date de leur 
recrutement. Ce barème est reproduit à l’annexe III.

7. Les montants des indemnités pour charges de famille demeurent inchangés.

Application des barèmes révisés

8. Il sera tenu compte des barèmes révisés figurant dans les annexes de la présente circulaire 
dans les états de paie de février 2004, avec effet rétroactif au 1er janvier 2004.

Le Directeur de la Division de l’administration 
(Signé) Bertrand Juppin de Fondaumière



Annexe I
GENÈVE (Suisse)

Catégorie des services généraux - Traitements et indemnités, montants annuels (montant brut (B), rémunération brute considérée aux fins de la pension (B P), montant net (N), 
rémunération nette considérée aux fins de la pension (NP) et montant exclu de la rémunération considérée aux fins de la pension (ME)) (en francs suisses)"

Prenant effet le 1er janvier 2004
ÉCHELONS

Classe I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII*

1 B 63 836 66 080 68 323 70 566 72 809 75 053 77 296 79 539 81 782 84 026 86 269 88 512
BP 62 724 64 879 67 034 69 189 71 344 73 500 75 654 77 810 79 964 82 120 84 274 86 430
N 50 299 51 959 53 619 55 279 56 939 58 599 60 259 61 919 63 579 65 239 66 899 68 559
NP 50 299 51 959 53 619 55 279 56 939 58 599 60 259 61 919 63 579 65 239 66 899 68 559

2 B 69 955 72 401 74 847 77 293 79 739 82 185 84 631 87 077 89 523 91 981 94 604 97 228
BP 68 606 70 955 73 305 75 654 78 004 80 354 82 704 85 053 87 403 89 752 92 102 94 451
N 54 827 56 637 58 447 60 257 62 067 63 877 65 687 67 497 69 307 71 117 72 927 74 737
NP 54 827 56 637 58 447 60 257 62 067 63 877 65 687 67 497 69 307 71 117 72 927 74 737

3 B 76 591 79 255 81 920 84 585 87 250 89 915 92 636 95 494 98 352 101 210 104 068 106 926
BP 74 975 77 536 80 097 82 658 85 220 87 781 90 342 92 904 95 465 98 026 100 601 103 266
N 59 737 61 709 63 681 65 653 67 625 69 597 71 569 73 541 75 513 77 485 79 457 81 429
NP 59 737 61 709 63 681 65 653 67 625 69 597 71 569 73 541 75 513 77 485 79 457 81 429

4 B 83 920 86 830 89 739 92 710 95 830 98 951 102 071 105 191 108 312 111 432 114 552 117 672
BP 82 024 84 820 87 616 90411 93 206 96 002 98 797 101 647 104 555 107 465 110 373 1 13 281
N 65 161 67 314 69 467 71 620 73 773 75 926 78 079 80 232 82 385 84 538 86 691 88 844
NP 65 161 67314 69 467 71 620 73 773 75 926 78 079 80 232 82 385 84 538 86 691 88 844

5 B 92 277 95 686 99 094 102 503 105 912 109 320 112 729 116 138 119 546 122 955 126 364 129 772
BP 90019 93 074 96 129 99 184 102 318 105 497 108 676 111 854 1 15 033 118212 121 390 124 568
N 71 321 73 673 76 025 78 377 80 729 83 081 85 433 87 785 90 137 92 489 94 841 97 193
NP 71 321 73 673 76 025 78 377 80 729 83 081 85 433 87 785 90 137 92 489 94 841 97 193

6 B 102 110 105 843 109 577 113 310 117 043 120 777 124 510 128 243 131 977 135 710 139 443 143 177
BP 98 831 102 255 105 737 109 218 112 700 116 181 119 662 123 143 126 625 130 107 133 588 137 070
N 78 106 80 682 83 258 85 834 88410 90 986 93 562 96 138 98 714 101 290 103 866 106 442
NP 78 106 80 682 83 258 85 834 88 410 90 986 93 562 96 138 98 714 101 290 103 866 106 442

7 B 1 12 854 116 943 121 033 125 123 129213 133 303 137 393 141 483 145 572 149 662 153 752 157 842
BP 108 794 112 607 116 420 120 234 124 047 127 860 131 673 135 487 139 300 143 112 146 925 150 765
N 85 519 88 341 91 163 93 985 96 807 99 629 102 451 105 273 108 095 110917 1 13 739 1 16 561
NP 85 519 88 341 91 163 93 985 96 807 99 629 102 451 105 273 108 095 110917 1 13 739 1 16 561

° La contribution du personnel est calculée au taux de change de 1,53 franc suisse pour 1 dollar des États-Unis (taux de change sur les 36 mois precedents). Le taux de change officiel de l’ONU pour un 
mois donné continuera d’être appliqué pour les opérations de l’ONU et de la Caisse des pensions.

Échelon d'ancienneté: les conditions à remplir pour accéder à l’échelon d’ancienneté sont les suivantes: i) le fonctionnaire doit avoir accompli au moins 20 années de service dans une (ou des) 
organisation(s) appliquant le régime commun des Nations Unies, dont cinq années à l’échelon supérieur de sa classe; ii) ses services doivent avoir donné entière satisfaction.
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Indemnités pour charges de famille

Annexe I (suite)

Pour un conjoint à charge: 7 211 francs suisses (montant annuel net)

Pour un enfant à charge: 3 913 francs suisses (montant annuel net)

ou, s’il s’agit du premier enfant à charge d’un 
fonctionnaire célibataire, séparé, divorcé ou veuf: 10 702 francs suisses (montant annuel net)

Pour une personne indirectement à charge 
(père, mère, frère ou sœur) lorsque le fonctionnaire 
n’a pas de conjoint à charge:

1 174 francs suisses (montant annuel net) (pour les membres du personnel 
entrés en fonctions à partir du 1er août 2002)

1 308 francs suisses (montant annuel net)
(pour les membres du personnel entrés en fonctions à partir
du lerjanvier 1994)

1 452 francs suisses (montant annuel net)
(pour les membres du personnel qui étaient en fonctions avant 
le 1erjanvier 1994 et percevaient déjà l’indemnité)

Prime de connaissances linguistiques (À inclure dans le montant de la rémunération considérée 
aux fins de la pension)

Première langue supplémentaire: 3 192 francs suisses (montant annuel net)

Deuxième langue supplémentaire: 1 596 francs suisses (montant annuel net)
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Annexe II

GENÈVE (Suisse)
Catégorie des services généraux - Rémunération considérée aux fins de la pension, applicable aux membres du personnel 

entrés en fonctions avant le 1er septembre 1995
(en francs suisses)"

ÉCHELONS

Classe (Traitement 
brut) I II III IV V VI VII VIII IX X XI Xlf

1 63 791 65 975 68 172 70 370 72 569 74 767 76 966 79 174 81 388 83 602 85 816 88 030

2 69 777 72 172 74 566 76 961 79 366 81 777 84 188 86 599 89 010 91 436 93 864 96 292

3 76 292 78 918 81 554 84 190 86 825 89 463 92 117 94 771 97 425 100 079 102 761 105 452

4 83 525 86 394 89 263 92 151 95 040 97 929 100 818 103 748 106 677 109 607 1 12 537 115 466

5 91 740 94 904 98 068 101 238 104 446 107 655 110 863 114 072 117 280 120 489 123 697 126 906

6 100 861 104 372 107 883 111 394 114 906 118417 121 928 125 439 128 951 132 462 135 973 139 485

7 110 975 114 820 118 665 122510 126 355 130 200 134 045 137 890 141 735 145 580 149 425 153 270

" Les montants révisés du traitement brut considéré aux fins de la pension sont inférieurs à ceux entrés en vigueur le 1er janvier 1994. Les montants 
ci-dessus sont donc utilisés pour calculer les cotisations et les prestations de retraite des fonctionnaires entrés en fonctions avant le 
1er septembre 1995.
h Échelon d’ancienneté: les conditions à remplir pour accéder à l’échelon d’ancienneté sont les suivantes: i) le fonctionnaire doit avoir accompli 
au moins 20 années de service dans une (ou des) organisation(s) appliquant le régime commun des Nations Unies, dont cinq années à l’échelon 
supérieur de sa classe; ii) ses services doivent avoir donné entière satisfaction.
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Annexe III

GENÈVE (Suisse)
Catégorie des professeurs de langues — Barème des traitements (en francs suisses)" 

Prenant effet le 1er janvier 2004

ÉCHELONS

Classe I II III IV V VI VH VIII IX X XI XII XIII XIV

1 B 96 639 99 626 102613 105 600 108 587 111 574 114 561 117 548 120 535 123 522 126 509 129 496 132 483 135 470

BP 93 923 96 601 99 279 102 025 104 812 107 598 110 384 113 170 115 956 118 743 121 529 124 315 127 102 129 888

N 74 331 76 392 78 453 80 514 82 575 84 636 86 697 88 758 90 819 92 880 94 941 97 002 99 063 101 124

NP 74 331 76 392 78 453 80514 82 575 84 636 86 697 88 758 90 819 92 880 94 941 97 002 99 063 101 124

Augmentations périodiques de traitement: Des augmentations périodiques de traitement sont accordées chaque année pour les échelons I à XII 
(échelons annuels) et après cinq ans passés à l’échelon précédent pour les échelons XIII et XIV (échelons d’ancienneté), si les services rendus sont 
satisfaisants.

“ La contribution du personnel est calculée au taux de change de 1,53 franc suisse pour 1 dollar des États-Unis (taux de change moyen sur les 
36 mois précédents). Le taux de change officiel de l’ONU pour un mois donné continuera d’être appliqué pour les opérations de l’ONU et de la 
Caisse des pensions.
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Annexe III (suite)

Indemnités pour charges de famille

Pour un conjoint à charge: 7 211 francs suisses (montant annuel net)

Pour un enfant à charge: 3 913 francs suisses (montant annuel net)

ou, s’il s’agit du premier enfant à charge d’un
fonctionnaire célibataire, séparé, divorcé ou veuf: 10 702 francs suisses (montant annuel net)

Pour une personne indirectement à charge 
(père, mère, frère ou sœur) lorsque le fonctionnaire 
n’a pas de conjoint à charge:

1 174 francs suisses (montant annuel net) (pour les membres du personnel 
entrés en fonctions à partir du 1er août 2002)

1 308 francs suisses (montant annuel net)
(pour les membres du personnel entrés en fonctions à partir
du lerjanvier 1994)

1 452 francs suisses (montant annuel net)
(pour les membres du personnel qui étaient en fonctions avant 
le 1er janvier 1994 et percevaient déjà l’indemnité)
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